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TRITECH

O/ MORE STRETCH
44% RESISTANT* .
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2.03m x 1.52 m x 61 cm / il o,
WARNING! USE ONLY UNDER ADULT SUPERVISION. KEEP AWAY FROM FLAMES AND FIRES. . 80 x 60" x 24" TRITECH® AIR MATTRESS I TRITECH® MATELAS
ATTENTION! A N'UTILISER QUE SOUS LA SURVEILLANCE D'UN ADULTE. TENIR LOIN DU FEU. == . QUEEN BUILT-INAC PUMP  GONFLABLE 2 PLACES LUFTBETT MIT INTEGRIERTER  TRITECH® (MOD. QUEEN) - POMPA
ACHTUNG! NUR UNTER AUFSICHT EINES ERWACHSENEN VERWENDEN. VON FLAMMEN UND FEUER ; i upport System s POMPE ELETRIQUE INTEGREE - ELEKTROPUMPE SAINCRE OREN : 18% STRONGER* 9
FERNHALTEN. —— . - . B 4 T stre esistant, retains . eme de soutien inteme itech® aus TriTech® -Matenal sinc n.ua di sup 0 ech® e (o] c
AVVERTENZA! UTILIZZARE SOLO SOTTO LA SORVEGLIANZA DI UN ADULTO. TENERE LONTANO DAL Z = - i i , ' Ui
FUOCO E DALLE FIAMME. e .
WAARSCHUWING! ALLEEN ONDER TOEZICHT VAN EEN VOLWASSENE GEBRUIKEN. BUITEN HET BEREIK . 1 o ] - . i S
VAN VLAMMEN EN VUURHAARDEN HOUDEN. S
jADVERTENCIA! USESE SOLO CON VIGILANCIA ADECUADA POR PARTE DE ADULTOS. MANTENER LEJOS - -Bn - ZRED
DE FUEGOS Y LLAMAS. i
ADVARSEL! MA KUN ANVENDES UNDER OPSYN AF EN VOKSEN. MA IKKE KOMME | NAERHEDEN AF
FLAMMER ELLER ILD. -
ATENCAO! UTILIZAR SOMENTE SOB A SUPERVISAO DE UM ADULTO. MANTER AFASTADO DE CHAMAS E

1 ey

FOGOS. - e : Vietna ! _} r ; I = l l E
NMPOEIAOMOIHEH! NA XPHZIMOMMOIEITAI MONO YO THN EMIBAEWH ENHAIKOY. MAKPIA AMO ®AOMES r= COLCHON DE AIRE 4= TRITECH® LUFTMADRAS - COLCHAO DE AR ! A
KAI $QTIEZ. ' TRITECH® QUEEN CON ST@RRELSE HALVANDEN  TRITECH® QUEEN COM

BHUMAHMUE! UCMONB30BATL UCKMKOUMUTENBHO NMOA HABMKOAEHUEM B3POCbIX. AEPKATb _ BOMBA CA INCORPORADA _ BOMBA CA INTEGRADA
NOJANBLLE OT KOCTPOB 1 OTKPbITOMO OrHS. g i : ur eem - Ei sistema de soport Tiech®es  +Ti 4% - fermo Tritech® &
UPOZORNENI! POUZIVEJTE POUZE POD DOHLEDEM DOSPELE OSOBY. NEVYSTAVUJTE ZARU ANI OHNI. S _ e )

ADVARSEL! MA KUN BRUKES UNDER OVERVAKING AV EN VOKSEN. MA HOLDES BORTE FRA ILD OG
FLAMMER.

VARNING! FAR ENDAST ANVANDAS UNDER TILLSYN AV EN VUXEN. FORVARAS LANGT FAN ELD OCH
FLAMMOR.

VAROITUS! KAYTA VAIN AIKUISEN VALVONNASSA. PIDA ERILLAAN LIEKEISTA JA TULESTA.
UPOZORNENIE! POUZIVAJTE VYLUCNE POD DOHLADOM DOSPELEJ OSOBY. UDRZUJTE MIMO
PRIAMEHO OHNA A PLAMENA. _ - o Cssais i
OSTRZEZENIE! UZYWAC TYLKO POD NADZOREM OSOBY DOROSLEJ. TRZYMAC Z DALA OD OGNIA | s -_ A S R o . o
PLOMIENI. 5 - b e

== TRITECH® QUEEN-SIZE I MATERASSO MATRIMONIALE
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: S : : 2 = HAIVBHOJ MATPAC TRITECH LIWPOKHA = NAFUKOVACI MATRACE
1 Z 1 Vi aifeiall :
FIGYELMEZTETES! CSAK FELNOTT FELUGYELETE MELLETT HASZNALHATO! TARTSA TAVOL NYILT QUEEN (MEFAAOY METEGOYZ)  [IBYCTAMoHbli (QUEEN) COBCTROEHHBM  TRITECHE (QUEEN) S VESTAVENOU QUEEN INNEBYGD

LANGTOL ES TUZTOL. : h R e ) EN) S V
BRIDINAJUMS! LIETOT TIKAI PIEAUGUSO UZRAUDZIBA. SARGAT NO LIESMAS UN UGUNS. : : (oot kg - L0k A : _ -, s e NI v it s bine M e bomsl
ISPEJIMAS! NAUDOTI TIK PRIZIDRINT SUAUGUSIESIEMS. SAUGOTI NUO LIEPSNOS IR UGNIES. ' e - Nl s T - ' -

OPOZORILO! UPORABLJATI SAMO POD NADZOROM ODRASLE OSEBE. HRANITI LOCENO OD ODPRTEGA

OGNJA.

UYARI! YALNIZCA YETiSKIN DENETiMi ALTINDA KULLANIN. ALEVLERDEN VE ATESTEN UZAK TUTUN.

AVERTISMENT! A SE FOLOSI NUMAI SUB SUPRAVEGHEREA UNUI ADULT. A SE FERI DE FLACARI SI FOC.

BHUMAHME! 1A CE U3MON3BA CAMO MOJ] HA3OP HA Bb3PACTEH. MA3ETE JANEY OT MIAMBK W

O bH.

UPOZORENJE! KORISTITI SAMO POD NADZOROM ODRASLE OSOBE. DRZITE PODALJE OD PLAMENA |

VATRE.

HOIATUS! KASUTADA VAID TAISKASVANU JARELEVALVE ALL! HOIDA LAHTISEST TULEST KAITSTUD
KOHAS.
UPOZORENJE! KORISTITI SAMO UZ NADZOR ODRASLIH OSOBA. CUVATI OD PLAMENA | VATRE.
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+ TRITECH®
QUEEN MED INBYGGD TRITECH®-ILMAPATJA JA
AC-PUMP SISAANRAKENNETTU

« Titech® invandiga 4%  SAHKOPUMPPU

ainen Tritech®

ob e Vietn:
= TRITECH® ZABUDOVANA
PUMPA AC PRE NAFUKOVACIU QUEEN Z WBUDOWANA
POSTEL QUEEN POMPA AC

= After use, product may require additional air to increase firmness. Add air to desired firmness.

« Apres l'utilisation, il pourrait étre nécessaire d'ajouter de I'air au produit pour augmenter sa fermeté. i . 3 » o T e e e, _ g ’ . L 5 . <. : . -
Ajoutez de I'air jusqu’a la fermeté souhaitée. " Pl 57 LA AT o : Gy ST R, e MRS T R . : s Wbl T T 5 Y P i < s = R e F IS . : i o L s SN ; r'é“f,'““j;p

* Nach der Benutzung kann das Produkt zur Erhéhung der Stabilitat die Zufiihrung von zusatzlicher Luft B > — — e —— e e e ' S - s e 34 S i e R Y o, ) ol e S < 3 e e
bendtigen. Luft bis zur gewiinschten Stabilitat zufiihren.

*» Dopo l'uso, & possibile gonfiare ulteriormente il prodotto per aumentarne la stabilita e la durezza in base
alle proprie esigenze.

« Na gebruik heeft het product mogelijk wat extra lucht nodig om steviger te worden. Voeg lucht toe tot de
gewenste stevigheid bereikt wordt.

= TRITECH® QUEEN — PIEPUSAMAIS = NAPIHLJIVA BLAZINA
» Después de su uso, puede ser necesario anadir mas aire en el producto para aumentar la firmeza. Ahada KETSZEMELYES LEGMATRAC MATRACIS TRITECH® AR CIUZINYS SU INTEGRUOTA TRITECH® QUEEN 2
aire para conseguir una firmeza adecuada. BEEPITETT VALTAKOZO IEBUOVETU MAINSTRAVAS ELEKTRINE KS POMPA VGRAJENO ELEKTRICNO
= Efter brug kan produktet have brug for ekstra luft for at ege stabiliteten. Tilfej luft for at ege stabiliteten. : : : SOKNI, IZMERS QUE : : AR D
* Apos o uso, o produto pode exigir ar adicional para aumentar a sua firmeza. Adicione o ar para obter a - iek3gja a .
firmeza desejada. >
*« META TH XPHZH, TO MPOION MMOPEI NA XPEIAZTEI MPOZOETO AEPA lNA THN AY=HEIH THE
IZTAGEPOTHTAEL. MPOZGELTE AEPA EQL THN ENITEYZHTHE ENI@YMHTHE ETAGEPOTHTAEL.
* Bpems oT BpeMeHW u3genue Haao noakavyueate. JobGaBnanTe Bo3OyX A0 HYXXHOMW yNpyrocTu.
* Po pouziti mize vyrobek vyzadovat vzduch navic ke zvySeni pevnosti. Pfidavejte vzduch, dokud
nedocilite kyzené pevnosti. i
= Etter bruk vil produktet kunne beheve ekstra luft for a eke fastheten. Fyll opp med luft til produktet har
nadd ensket fasthet. _ et o
« Efter anvandning kan produkten behdva extra luft for att bli riktig fast. Blas upp tills 6nskad fasthet ~ : § - : - s )
uppnatts. : - - * TRITECH® SISME i SALTEA GONFLABILA ™ TRITECH® HA[JYBAEM == MADRAC NA NAPUHAVANJE
» Kdyton jalkeen tuotteeseen tulee mahdollisesti lisata ilmaa tukevuuden takaamiseksi. Lisa4 ilmaa, kunnes . ' . S YATAK QUEEN YERLESIK  TRITECH® CU POMPA C.A. [IOLIEK QUEEN C TRITECH® QUEEN S UGRADENOM
saavutetaan haluttu tukevuus. : . ] A . I AC POMPA INCORPORATA B_rPAﬂEHA EN. NOM AC PUMPOM
» Po pouziti méze vyrobok vyzadovat’ viac vzduchu na zvysenie pevnosti. Pridajte vzduch, aby sa dosiahla : . 3 B o : — ' S HRaERT Daniibopie | < ' rt intern este * CHCTEM: i
pozadovana pevnost.
* Po uzyciu produkt moze wymagac¢ dopompowywania. Dopompuj go, aby zapewni¢ jego odpowiednig
twardosc. B : ! Sy p : ¥
* A hasznalata utan a terméket esetleg ujra kell pumpalni. Pumpalja fel ujra, hogy biztositva legyen a siri ninute ¥ LIMaBHMLE 5 minut #67690
megfelelé keménysége. gre 3 : : *1 jastuk
« Péc lietosanas izstradajuma var bit nepiecieSams ieplst nedaudz gaisu, lai tas bitu stingraks. lepatiet Biey G : 9 e
gaisu, lidz tiek sasniegta nepieciesama stipribas pakape. Sy AnBIvE dengey a iies : Op. Hagysae ; 2 g - d [ Ta : S derechos / € alten / Tutti i diritt
 Panaudojus gaminj gali tekti jj papildomai pripGsti. Priptskite oro iki reikiamo lygio. Sl e s 2 G il AL, i _ . i i il ; ; s
« Po uporabi bo izdelek za veéjo trdnost morda potreboval dodaten zrak. Dodaijte toliko zraka, da dosezete imsaiuhan . = hadismie ' S iotio B B i : ; R i :

3eleno trdnost Bestway Inflatables &.Material Corp.
3 e o el i s LIS - ~—— DUSEK NA NADUVAVANJE s!sglu (2sS TRITECH® 42 Manufactured by / Fabriqué par / Fabricado por / Produziert von / Prodotto da Bestway Inflatables & Material Corp., No. 208 Jin Yuan Wu Road,
» Kullandiktan sonra, trun sertligin arttinlmasi igin ilave havaya ihtiyag duyabilir. Istediginiz sertlige
. g ¢ y yag auy g g EKSTRA SUUR ELEKTRIPUMBAGA TRITEC Sl Jaad daata diiiay

Shanghai, 201812, China.

ulagmak i¢in hava ekleyin. p Exported by / Exporté par / Exportado por / Exportiert von / Esportato da Bestway (Hong Kong) International Ltd./Bestway Enterprise Company Limited,
= Dupa utilizare, poate fi necesar aer suplimentar pentru cresterea soliditatii. Adaugati aer pana la solidi- OHKMADRATS = « UGRADENOM AC PUMPOM J i Suite 713, 7/Floor, East Wing, Tsim Sha Tsui Centre, 66 Mody Road, Kowloon, Hong Kong. o ]

tatea dorita. ) A = 5 19% A4% otoo 5 o S S ; Manufactured for, distributed and represented in the Euro Unic abriqué pour, distribué et re Union européenne par / Fabrice om later te kunnen ra - ¥ t turpmakam u
* Bb3MOXHO e crneq ynoTpeﬁa NPoAyKTHLT Aa ce HyXaae OT olle Bb3AyX, 3a [1a ce NOBULLW TBLPAOCTTA. distnbuido y repres Union Europea por / Hen =it fiar Vertri ertretung innerhalb n Union durch / Fabbricato pe 0 Se conse Tel : yti véliau

OobaBeTe Bb3ayx cbobpasHo XenaHaTta TBbPAOCT. 0 di, distribuito e rappresentato nell'Unione Europea da Bestway Europe S.p.a Resistenza, 5, 20098 San Giuliano Milanese (Milano), italy. C prihodnje
» Nakon koristenja, proizvodu je potreban dodatni zrak kako bi se poveéma évrstoca. Dodavajte zrak do t om by Bestway Corp UK Ltd. 8 Wentworth Road, Heathfield Industrial Estate, Newton Abbot, Devon, TQ12 6TL. (iix,A_TE T-'_) ki }L;ltzlilr;?-aigt{jﬂr;:E}NTlKH La L rmak lzere s?klawfn t

DYNAS 0 NMAPC MEANAC a rugam ¢ | aceasta pentru referinte

Zeljene cvrstoce. ' . : : =
. P5 : site s e : . = 300kc S £ bt ! 3 Central & South America Ltda, Salar Ascotan 1282, Parque Enea, Pudahuel, Santiago, Chile. ANADC
ESIr'lai‘sntﬁkuatzttaazﬂ:_Z]Sl::uoslgrllrhtucja! et tootele tuleb tarvis lisadhku tugevuse parendamiseks. Lisage 6hku 661 Ibs geprifte shiiy o _ & epresented in Australia & New Zealand by Bestway Australia Pty Ltd, Unit 2/98-104 Carnarvon St Silverwater, NSW 2128, Australia. CoxpaHaiTe ynakoBky ¢ pexoMeHJaLmuamMi I brosuru

e . b 4 T T g E ted in North Amenica by / Représenté en Amerique du Nord par / Representado en Norteameérica por Bestway (USA) Inc., 3435 S. McQueen Road, / eV utuseks
. zozlﬁ.; korcliscenje:: que_bllgl polfebntg da se proizvod dodatno naduva da bi bio évrséi. Napumpaijte . e p—— Gs211352 Chandler, AZ 85286, United States of America. 0 pozdé @sniju uporabu

odatno do postizanja zeljene cvrstine. www.bestwaycorp.com . ore anse :
Made in Vietnam / Fabngué au Vietnam / Fabnicado en Vietnam / Hergestellt in Vietnam / Prodotto in Vietnam / Fabrnicado no Vietname

SOFT TOP™

shranjevanje, zaplata z

a by / Représenté en Ameénque latine par / Representado en Latinoamérica por / Representado na América Latina por Bestway

s giaall ol Al 1 gem gl £ g8 el 2l Bl Bal W Al) 2] gh aladIlY) Sau == bl & .

Zero Waste to Landfill Facilities

Our Commitment to a Sustainable Future

This s Made With Re

Keep it going - re J1a obKa U3roToene 3 Nep DO [ | > aL dirbim -panaudoje deZe rdirbkite
TOT TPeH[ - OTNpaBLTe KopoDKy Ha nep

Zéro déchet en centre d'enfouissement DCe MCNONL30BaHWUA.

Notre engagement en faveur d'un avenir responsable

tt fi a - at x recycl

Honb oTX0A0B Ha MyCOpPHbIE NOMUIoHbI | savartyna atiduodamy atlieky mazinimas iki nulio
Hawa npueepKeHHOCTE LUenn obecneYyeHna 3KONoOrmYeckm imas tvariai ateiciai
ycTon4meoro dyayuwero - amint rdirbtos med

Bt N e T T T T T e T N T T T T T T T T N T T T T T

Brez odpadkov na odlagaliscih
. Nasa zavezanost trajnostni prihodnosti
Provoz z programu Zadny odpad na skiadku : a izdelana iz reciklirs :
Nas zavazek pro udrzitelnou budoucnost
aneho materialu.

ici recyklujte Kati Atik Sahalarina Gidecek Sifir Atik

Unser Bekenntnis zu einer nachhaltigen Zukunft Sirdirulebilir Bir Gelecek Taahiudumiiz
: (wurde a 2m Material hergestelitl lkke noe avfall til deponianlegg Bu Kutu Geri Donustarulmus Malzem retilmistirt

ox nach Gebraucl Var forpliktelse til en baerekraftig fremtid Bunu sardarun - bu kutuyu kullandikta ra gen donuasturan
v resirkulert materialel
ler denne boksen etter bruk

Keine Entsorgung bei der Miilldeponie notwendig

Zero rifiuti in discarica Zero reziduuri la gropile de gunoi
Il nostro impegno per un futuro sostenibile Angajamentul nostru pentru un viitor sustenabil
Q a confezione e stata realizzata interamente con materiali Noll produktavfall till deponi Aceasta cutie a fost fabricata din material re
Vart engagemang for en hallbar framtid ] ) tot iclati pa utilizare
anche tu una nuova vita - riciclala dopo l'uso = 3 d av atervunnet 1 all
= tre : inn aven du lac fter anvandning ChopbXeHMs C HYNEEU OTNagbuu 3a AenoHupaHe m- -
Geen afval naar stortplaatsen AHraXXMMeHTBT HU 3a ycToON4MBO ObaeLle
Onze inzet voor een duurzame toekomst Ei kaatopaikkajatettd a3u Ky e wapaboTeHa OT peunknupaH marepuarn! 75 . .
Sitoumuksemme kestavaan tulevaisuuteen a3n KyTuA cnen . .

Tam: kko on valmi yna : 50

Nema otpada na odlagalistima 25
Nulové mnozstvo odpadu na skladkach Nasa predanost odrzivoj buducnosti
Nas zavazok pre udrzatel'nu budacnost’ Ova apravljena od r ate lW. - -
Ta tufa bola vyrob yklovaného materalul Nastav 0 lirajte ovu i =3 G
cujte v tom - po pouz

Nul affald til affaldsdeponi

Vores forpligtelse for en baredygtig fremtid Zero odpadow na skiadowiskach

Deni bru I Nasze zaangazowanie w zrownowazong przysziosc

Hold d r ¢ genbrug efter brug. To pudelko zostalo wykonane z materiatu z recyklingul
Kontynuuj - oddaj to pudelko do recyklingu po uzyciu

Priigilatesse jadtmeid ei lisa
Oleme piihendunud jatkusuutlikule tulevikule

Zero Residuos para Instalagoes de Aterro Sanitario

O Nosso Compromisso para um Futuro Sustentavel

sta cs i f M re ol Elkotelezettse k egy fenntarthato jové

- 3 apos a sua Z jjrah sitott | kesziit! 3 D: ajte ovu ju nakon upotrebe.
ot kovetden hasznositsa

Nula otpada za deponije
Nasa posvecenost odrzivoj b

Nulla hulladék a hulladéklerako létesitményekbe
og materijalal

MHAENIKA ATNOBAHTA ZE XYTA (ETKATALZTAZEIZ
YTEIONOMIKHZ TA®HE)

AYTH EINAI H AEEIMEYZH MAZ A ENA BIQZIMO MEAAON
AYTO TO KOYTI EINAI KATAZKEYAZMENO AMMO
ANAKYKAOMENO YAIKO!

ZYNEXIZTE ME TON IAIO TPOTMO - ANAKYKAQITE AYTO TO
KOYTI META TH XPHZH

3
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